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Böhler StabelektrodenBöhler Stabelektroden
Böhler Stabelektroden Q E 6013 RC, 
EN ISO 2560-A = E 42 0 RC 1 1

Böhler Stabelektroden Q E 6013 RT, 
EN ISO 2560-A =E 42 0 RR 1 2

Rutil-zellulose umhüllte Stabelektrode 
mit sehr guter Verschweißbarkeit 
in allen Positionen, auch senkrecht 
fallend. 
Sehr gute Spaltüberbrückbarkeit und 
Zündeigenschaften. 

Geringe Spritzerbildung; selbstabhebende 
Schlacke; feinschuppige, glatte Nähte 
mit kerbfreien Übergängen zum Grund-
werkstoff. Problemloses Schweißen 
allgemeiner Baustähle; hervorragende 
Zünd- und Wiederzündfähigkeit. 
Problemlos an Kleintransformatoren 
42 V zu verschweißen.

Geeignet für Reparatur- und Auftragsschweißungen an lamellarem Grauguss EN GJL 100 bis EN GJL 400, an 
Gusseisen mit Kugelgraphit (Sphäroguss) EN GJS 400 bis EN GJS 700, an Temperagusssorten EN GJMB 350 
bis EN GJMB 650 sowie für die Verbindung dieser Werkstoffe untereinander oder mit Stahl und Stahlguss. 
Universell für Reparatur-, Fertigungs-, und Konstruktionsschweißungen geeignet. Sie hat einen ruhigen 
Lichtbogen und ergibt eine außerst flache Nahtausbildung ohne Einbrandkerben. Die Strombelastbarkeit 
und Abschmelzleistung sind durch den Bimetall-Kerndraht ausgezeichnet. Die Nahtoberfläche ist glatt. 
Das Schweißgut ist äußerst risssicher und gut spanabhebend bearbeitbar.

*Alle Preise zzgl. aktuellem Legierungszuschlag 

*Alle Preise zzgl. aktuellem Legierungszuschlag 

Hochlegierte Böhler Stabelektroden Q E 308L-17, WSt. 1.4316, V2A, 
AWS A5.4 = E 308 L-17

Stabelektroden UTP 86 FN, EN ISO 1071 = E C NiFe-13

Niedriggekohlte, kerndrahtlegierte, austenitische Stabelektrode mit rutilbasischer Umhüllung. Anwendung in 
allen Industriezweigen, wo artgleiche Stähle, auch höhergekohlte sowie verritische 13%-Chromstähle 
verschweißt werden. Besondere Schönschweißeigenschaften, exzellente Wechselstromverschweißbarkeit 
und hohe Heißrisssicherheit des Schweißgutes.

Diese Elektroden werden nur in geschlossenen Paketen abgegeben.

Diese Elektroden werden nur in geschlossenen Paketen abgegeben.

| Diese Elektroden werden nur in geschlossenen Paketen abgegeben.

| Diese Elektroden werden nur in geschlossenen Paketen abgegeben.

www.merkle-shop.de

www.merkle-shop.de

www.merkle-shop.de

Abmessung Gewicht Menge Paket Paketpreis 
2,0 x 300 mm 4,1 kg 390 St. 36,90 € /Paket
2,5 x 350 mm 5,0 kg 275 St. 30,50 € /Paket
3,2 x 350 mm 5,0 kg 173 St. 26,00 €/Paket
4,0 x 350 mm 5,0 kg 113 St. 25,50 €/Paket 
5,0 x 450 mm 6,9 kg 80 St. 34,00 €/Paket

Abmessung Gewicht Menge Paket Paketpreis 
2,5 x 300 mm 1,0 kg 57 St. 13,80 € /Paket
3,2 x 350 mm 1,0 kg 31 St. 12,30 € /Paket

München
Tel. (089) 89 77 17 - 0
info@merkle-muenchen.de
www.merkle-muenchen.de

Stand = 15. April 2025

Rosenheim
Tel. (0 80 31) 28 54 - 0
info@merkle-rosenheim.de
www.merkle-rosenheim.de

Landshut
Tel. (08 71) 9 33 17 - 0
info@merkle-landshut.de
www.merkle-landshut.de

Abmessung Gewicht Menge Paket Paketpreis
2,5 x 300 mm 3,9 kg 220 St. 67,10 €/Paket*
3,2 x 350 mm 4,4 kg 130 St. 72,10 €/Paket*
4,0 x 350 mm 4,6 kg 90 St. 75,10 €/Paket*

Abmessung Gewicht Menge Paket Paketpreis 
2,5 x 300 mm 1,2 kg 68 St. 164,70 € /Paket*
3,2 x 350 mm 1,3 kg 40 St. 166,30 € /Paket*
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MIG/MAG-Schweißhandschuh MAX-FIRE-MAG

WIG-Schweißhandschuh MAX-FIRE-WIG

Handrücken und Stulpe aus Spaltleder, Handinnenflächen Rindnarbenleder, 
mit Kevlargarn vernäht, somit auch für den Pulse-Arc-Lichtbogen geeignet, 
Gummizug auf dem Handrücken. In Größe 8, 9, 10, 11 und 12 erhältlich.

WIG-Schweißerhandschuh mit Stulpe und Pulsschutz in Merkle Farben, 
aus weichem Chromnappaleder. In Größe 8, 9, 10, 11 und 12 erhältlich.

Sach-Nr. n354.0.0337

11,90 €/Paar
  9,50 €/Paar
  8,25 €/Paar

12,50 €/Paar
10,30 €/Paar
  8,90 €/Paar

  5,50 €/Paar
  4,20 €/Paar
  3,60 €/Paar

  2,95 €/Paar
  2,60 €/Paar
  

Montagehandschuhe MAX-GRIP
Montagehandschuh aus atmungsaktiven wasserbasiertem PU-Nitrilschaum, 
inkl. Oeko-Tex®-Standard 100. In Größe 8, 9, 10 und 11 erhältlich.

Dieser MIG/MAG-Schweißerhandschuh erfüllt alle Kriterien für einen guten 
Tragekomfort und Sicherheit zu einem sehr günstigen Preis. Handrücken 
und Stulpe aus Spaltleder, Handinnenflächen aus Rindnarbenleder 
mit Kevlargarn vernäht. In Größe 9, 10 und 11 erhältlich.

MIG/MAG-Schweißhandschuh MAX-FIRE-Basic

ab   1 Paar
ab 12 Paar
 ab 36 Paar

ab   1 Paar
ab   6 Paar

 ab 36 Paar

ab   1 Paar
ab   6 Paar

 ab 36 Paar

ab   1 Paar
ab 12 Paar

 

Zubehör

Sach-Nr. n354.0.4412

Sach-Nr. n354.0.4415

Sach-Nr. n354.0.1449

München
Tel. (089) 89 77 17 - 0
info@merkle-muenchen.de
www.merkle-muenchen.de

Rosenheim
Tel. (0 80 31) 28 54 - 0
info@merkle-rosenheim.de
www.merkle-rosenheim.de

Landshut
Tel. (08 71) 9 33 17 - 0
info@merkle-landshut.de
www.merkle-landshut.de

bis 350 mm Länge passend, 4 Kammern, 
wasserdicht, inkl. Verschlusskappe, ca. 85 mm Durchmesser

Köcher für Stabelektroden

ohne Inhalt

11,85 € / St.
Sach-Nr. n672.1.0101

www.merkle-shop.de







 

 

Manuel d’utilisation abrégé 
 
 
 
BOOSTER.PRO 230  Numéro de commande: 1513230 
 
 
 
 
Fabricant 
REHM GmbH u. Co. KG Schweißtechnik 
Ottostraße 2 
D-73066 Uhingen 
 
Téléphone: +49 (0)7161/3007-0 
Fax: +49 (0)7161/3007-20 
E-Mail: rehm@rehm-online.de 
Site Internet: http://www.rehm-online.de 
 
 
 
 
 
Doc. n.:  7302158 
Date de publication:  17/08/2020 
 
 
 
 

© REHM GmbH u Co. KG, Uhingen, Germany 2020 
 
 
 
 
 
Le contenu de cette description est la propriété exclusive de la société 
Rehm GmbH u. Co. KG. 
La distribution et la reproduction de ce document sont interdites au même titre que l’exploitation et la 
diffusion de son contenu, sauf autorisation expresse. 
 
Sous réserve d’action en dommages-intérêts en cas de non-respect de cette interdic-tion. Tous droits 
réservés en cas de dépôt de brevet, de modèle d’utilité ou de dessins et modèles. 
Toute fabrication sur la base de ces documents est interdite. 
 
Sous réserve de modifications. 
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1 Consignes de sécurité générales 

La machine a été conçue et construite selon les règles techniques 
généralement recon-nues. 

 
- Les consignes de sécurité et les avertissements servent à assurer la sécurité  

au travail et la prévention des accidents. Elles doivent être observées. 

- Outre les consignes contenues dans le présent manuel d’utilisation abrégé, il  
  convient de respecter les prescriptions générales de sécurité et de prévention  
  des accidents (en Allemagne, entre autres UVV BGV A3, TRBS 2131 et BGR  
  500 chapitre 2.26 (autrefois VGB 15) : « Soudage, coupage et procédés  
  connexes », et ici particulièrement les exigences applicables au soudage ou  
  au coupage à l’arc, ou les prescriptions nationales correspondantes). 

- Tenir également compte des panneaux de sécurité dans l’atelier d’usine de  
  l’exploitant. 

- Toutes les consignes de sécurité et d’avertissement ainsi que la plaque  
  signalétique sur la machine doivent être maintenues dans un état lisible et  
  doivent être observées. 

- Il est fondamentalement interdit de démonter des dispositifs de sécurité ou de 
  les mettre hors service, car cela entraînerait des risques et les conditions  
  d’utilisation conforme de la machine ne seraient plus remplies. Le démontage  
  des dispositifs de sécurité pour l’équipement, la réparation et la maintenance  
  est décrit de manière particulière. Immédiatement après l’achèvement de ces  
  travaux, les dispositifs de sécurité doivent être remis en place. 

- Il est interdit de modifier la machine ou d’y monter/installer des dispositifs  
  supplémentaires et de mettre hors service des dispositifs de sécurité. Cela  
  annule l’obligation de garantie et de responsabilité du fabricant. 

- En cas d’utilisation de produits tiers (p. ex. des solvants pour le nettoyage),  
  l’exploitant de la machine doit assurer la sécurité de la machine lors de son  
  utilisation. 

- Les postes à souder REHM doivent être commercialisés uniquement pour les  
  applications commerciales/industrielles et doivent être exploités uniquement 
  par de tels utilisateurs, sauf autorisation expresse écrite de REHM.  
 
Caractéristiques techniques: 
 
- Courant de sortie électrode 140A avec une durée d’activation de 100 %  
  (40°C) 
- Courant de sortie TIG 160 A avec une durée d’activation de 100 % (40°C) 
- Tension à vide de 85 V 
- Fonction Anti-Stick – Pas de combustion de l’électrode en cas d’éventuel  
  collage  
- Classe de protection IP23 
 

  


